
 

 

SMERIGLIATRICE Tipo F31B Pelletteria  
 

 
La macchina SERIGLIATRICE F31B PELLETTERIA è stata progettata per 
essere utilizzata nel settore della pelletteria per la smerigliatura e la 
lucidatura di articoli di grandi dimensioni come valigie e borse. La macchina 
e’ dotata di un motore principale con doppio albero da 30 mm. di diametro e 
con due differenti velocità selezionabili: 1400-2800 giri/min. 
E’ dotata di doppio ciclone per garantire una potente aspirazione e di un 
motore aspiratore, con doppia ventola, azionabile dal pannello di comando. 
E’ dotata di una cuffia grande sulla parte destra della macchina e di una  
bocchetta di aspirazione piccola sulla parte  sinistra, che permette di avere 
un’aspirazione più concentrata sul punto di lavoro. 
Tramite apposite regolazioni è possibile ottimizzare sia l’aspirazione che la 
posizione di lavoro a seconda delle esigenze. 
La macchina è costruita secondo le norme CE. 
 
 
 
DATI  TECNICI : 
 

nr. 1  Motore Smeriglia HP    1,5  -  1400/2800 gir i 

nr. 1  Motore Aspiratore HP    1,5  -  2800 giri   

Larghezza cm.    110 

Lunghezza cm.    138 

Altezza cm.    268 

Peso Kg.    184 

Rumorosità Db      79 

Potenza necessaria kW     3,2 
 
 
 

  Machine  à VERRER Mod. F31B Maroquinerie  
 

 
La machine à verrer F31B Maroquinerie a été conçue et réalisée pour  le 
secteur maroquinerie, elle permet de verrer et cirer des articles même de 
grande dimension comme les valises et les sacs.  La machine est douée 
d’un moteur principal avec double arbre de 30 mm.  de diamètre et avec 
deux vitesses à selectionner : 1400-2800 tours/min. 
Ce type particulier est dotée de deux tourbillons à la fin de garantir une 
aspiration puissante et d'un moteur principal  à double vitesse ,  qui 
s’actionne du panneau des commandes. 
Elle est dotée  d’une coiffe grande sur la partie droite et d’une sortie 
d’aspiration petite et special placé sur la partie gauche de la machine, qui 
permets d’obtenir  un aspiration  concentré sur  la position de travail. 
Par des réglages appropriés, il est possible d'optimiser la position de 
travail selon les exigences. 
La machine est construite selon les directives CE. 
 
 
DONNEES TECHNIQUES : 
 

nr. 1  Moteur Verreuse CV  1,5  - 1400/2800 tours 

nr. 1  Moteur Aspirateur CV  1,5  -  2800 tours 

Largeur cm.    110 

Longueur cm.    138 

Hauteur cm.    268 

Poids Kg.     184 

Bruit Db       79 

Puissance nécéssaire kW      3,2 
 
 
 

 
 

ROUGHING MACHINE Type F31B Leathergoods 
 

 
The rough-scouring machine F31B LEATHERGOODS has been 
designed and made for leather goods fields, to rough and polish articles 
even in the big size such as suitcases and bags. The machine is 
endowed  with a double 30 mm. shafts and 2 selectionable speed motor: 
1400/2800 r.p.m.  
It is equipped  with  two whirls in order  to ensure a powerful suction and 
of a suction motor, with double fan, actionable from a control panel. 
It is endowed with a big suction protection on the left part of the machine  
and a small suction  outlet placed on the left part of the machine, in order 
to obtain a  stronger suction on the working position. 
Through appropriate adjustments; it is possible to improve the working 
positions according to the needs.  
The machine is manufactured following the CE Standards. 
 
 
 
TECHNICAL DATA : 
 

nr. 1  Scouring motor HP    1,5  -  1400/2800 rpm 

nr. 1  Fan motor HP    1,5  -  2800 rpm   

Width cm.    110 

Lenght cm.    138 

Height cm.    268 

Weight Kg.    184 

Noise Db      79 

Power required kW     3,2 
 
 

 

 
 
 

Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo dépliant si intendono 
forniti a  titolo puramente indicativo. 
La Società si riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi 
momento e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al loro 
perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo e 
commerciale. 
Le macchine che vengono fornite a norme CE sono conformi alle 
disposizioni della Direttiva 89/392/CEE per la sicurezza delle 
macchine e della Direttiva 89/336/CEE sulla compatibilità 
elettromagnetica. 
 
Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet are 
indicative. 
The Company reserves its right to modify the machines, at any 
moment and without notice, in order to improve  them or according to 
constructive and commercial needs. 
The machines supplied with CE mark are made in conformity with the 
89/392/ CEE  Rules for  the safety against accidents and with the 
89/336/CEE Rules for the electromagnetic computability. 
 
Les photographies, les mesures et les données techniques de ce 
dépliant sont fournies à titre indicatif. 
La Maison se réserve le droit de modifier les machines, à n’importe 
quel moment et sans préavis, à fin de les perfectionner ou bien pour  
toute exigence à caractère constructif et commercial. 
Les machines fournies avec  la marque CE  sont  construites selon les 
dispositions de la Directive 89/392/CEE pour la sûreté des machines 
et de la Directive 89/336/CEE pour la compatibilité électromagnétique. 

 
 
 

 


